
Nach einer langen Pause mit Baustellen rund um den
Gendarmenmarkt ist das Café im Konzerthaus seit Mai

2025 wieder geöffnet. 
Unter neuer Bewirtschaftung und mit viel Herzblut

erwecken wir diesen besonderen Ort zu neuem Leben.
Unser Café soll ein Ort des Ankommens sein für ein gutes

Mittagessen zwischendurch, für einen Kaffee vor dem
Konzert, ein Glas Wein danach oder einfach für einen

Moment der Ruhe mitten im Herzen Berlins.

Benannt ist das Café nach Emilie Mayer, einer lange zu
Unrecht vergessenen Komponistin. Ihre Sinfonien wurden

unter anderem hier, im damaligen Schauspielhaus,
uraufgeführt. Sie lebte für die Musik, ging unbeirrt ihren
eigenen Weg und hinterließ ein beeindruckendes Werk,

das uns bis heute inspiriert.

Wir freuen uns sehr darauf, Sie hier zum Verweilen,
Genießen und Wiederkommen willkommen zu heißen.

Herzlich Willkommen im 
Konzerthaus Café Emilie Mayer



After a long pause shaped by the Corona period and the
construction work around Gendarmenmarkt the café in
the Konzerthaus has been open again since May 2024.

Under new management and with great dedication we are
breathing new life into this special place.

Our café is meant to be a place of arrival for a good lunch
in between for a coffee before the concert a glass of wine

afterwards or simply a quiet moment of rest in the very
heart of Berlin.

The café is named after Emilie Mayer a composer long
and unjustly forgotten. Her symphonies were premiered
among other places here in the former Schauspielhaus.

She lived for music followed her own path with
determination and left behind an impressive body of work

that continues to inspire us today.

We very much look forward to welcoming you here to
linger enjoy and return.

A warm welcome to
Konzerthaus Café Emilie Mayer



Zweites Frühstück

Eine Auswahl an Torten und Kuchen finden Sie in unserer Kuchenvitrine.

8.50 

8.50

2.50

Hausgemachtes Granola 
Honig | geröstete Haferflocken mit Nüssen & Samen | 

Joghurt | Früchte der Saison   a, g, Nüsse

Joghurt 
 saisonale Früchte | Nusscrunch   g, h

Croissant  a, g

 vegan mit Soja-Joghurt f

Pain au Chocolat  a, g

2.80

Glutenfreies Müsli
Beeren | Mandeln | rote Beete-Spiralen g, h

 vegan mit Soja-Joghurt f
8.50 

Brioche
Smashed Avocado | baked egg | Chipotle    a, g, c g

8.50 
mit Lachs d

mit Bacon (Schwein) 2

bis 15 Uhr 

+ 0.50

+ 4.00

+ 2.50

+ 0.50



A selection of cakes and tortes can be found in our cake display.

8.50 

8.50

2.50

Homemade Granola 
Honey | Roasted oats with nuts and seeds | 

Yogurt | Seasonal fruit    a, g, nuts

Yoghurt
seasonal fruits | crushed nuts  g, h

Croissant  a, g

 vegan option with soy yogurt f

Pain au Chocolat  a, g

2.80

Gluten-free muesli
Berries | Almonds | Beetroot spirals g, h

 vegan option with soy yogurt f
8.50 

Brioche
Smashed Avocado | baked egg | chipotle    a, g, c g

8.50 
 with salmon d

bacon (pig) 2

+ 0.50

+ 4.00

+ 2.50

+ 0.50

Second Breakfast
until 3 pm 



Stulle & Brot

12.50

12.50

Geröstetes Landbrot 
Frischkäse | Wildkräuter & Romana | 
Fenchelsalami (Schwein) | Bergkäse | 

Rosmarinschinken (Schwein)  a, c, g, m

Geröstetes Landbrot
geröstetes Gemüse der Saison | Spargel | 

Süßkartoffeln  a, m

Die Berliner Stulle neu aufgelegt und
interpretiert. Die Basis bildet unser rustikales
Sylter Landbrot. Unterschiedlich zubereitet
und variantenreich belegt, erlebt der
Berliner Klassiker eine geschmackliche
Transformation.  

Wir bereiten unsere Stullen frisch für Sie vor. Bei einem hohen
Gästeaufkommen kann es zu Wartezeiten kommen. Bitte

sprechen Sie uns an. 



“Stulle” & Bread

12.50

12.50

Toasted country bread 
cream cheese | wild herb salad & romaine lettuce |

fennel salami (pig) | mountain cheese | 
rosemary ham (pig)  a, c, g, m

Toasted country bread 
roasted vegetables | asparagus | 

 sweet potato a,, m

The Berlin-style open-faced sandwich,
reimagined and reinterpreted. 
The base is our rustic country bread. Prepared
in different ways and topped with a variety of
ingredients, this Berlin classic undergoes a
flavor transformation. 

We prepare our sandwiches fresh for you. During peak times,
there may be a wait. Please let us know.



Salat, Bowls & Quiche

12.50

12.50

Pulled Chicken
Quinoa | Brokkoli | Tomaten | 
Süßkartoffel | Hausdressing  m

Grüner Spargel & Avocado
Quinoa | Romana & Wildkräutersalat |

Kimchi | Zucchini & Karotte | Hausdressing  m

9.50

Quiche (nach Angebot) 
Wildkräuter | Hausdressing  a, c, g, m

Simpel, gesund und lecker. Als Basis
verwenden wir Quinoa und Salat. Dazu
gesellt sich allerhand Gemüse in zwei
unterschiedlichen Kombinationen.  

9.50

Wildkräutersalat
Spargel | Nusscrunch | Hausdressing   h, m

9.50

Italienischer Panzanella-Salat
Burrata | Hausdressing   a, g, m



Salat, Bowls & Quiche

12.50

12.50

pulled chicken
quinoa | broccoli | tomatoes | 

sweet potato | house dressing  m

green asparagus & avocado 
quinoa | wild herb salad & romaine lettuce | 
zucchini & carot | kimchi | house dressing  m

9.50

quiche (as offered)
wild herbs | house dressing  a, c, g, m

Simple, healthy, and delicious. We use
quinoa and salad as the base. This is
complemented by a variety ofvegetables
in two different combinations. 

9.50

wild herb salad 
 asparagus | crushed nuts | house dressing  h, m

9.50

italien panzanella 
 burrata | house dressing  g, m



Klein & fein 

10.50

Bergkäse | Feta & Oliven | Parmesan | Chipotle | 
getrocknete Tomaten | geröstetes Landbrot a, g

10.50

Fenchelsalami & Rosmarinschinken (Schwein) |
 Bergkäse | Oliven | Chipotle | geröstetes Landbrot   a, g, 2

17.50
+ ein Glas Wein 

Ob vor dem Konzert, nach dem Konzert,
zwischendurch oder vorweg. 
Kleine Leckereien zum Genießen, Teilen
oder Probieren - mit oder ohne Wein! 
Guten Appetit!



petite & neat

10.50

mountain cheese | parmesan | chipotle | 
dried tomatoes | toasted country bread a, g

10.50

fennel salami & rosemary ham (pig) | mountain cheese | 
olives & chipotle |  toasted country bread  a, g, 2

17.50
+ one glas of Wine 

Whether before the concert, after the
concert, in between, or beforehand.
Small treats to enjoy, share, or sample –
with or without wine!
Enjoy!



Augustiner Helles   0,5l
a, 9

4.50

Schöfferhofen Kristallweizen   0,5l
a, 9

4.50

Berliner Berg Pils alkoholfrei  0,33l
a

3.50

Erdinger Hefeweizen alkoholfrei  0,5l
a

4.50

Berliner Berg Pils   0,3l | 0,4l
a, 9

3.20 | 4.00

 Berliner Berg Kellerbier Hell   0,3l | 0,4l
a, 9

3.20 | 4.00

Radler   0,3l | 0,4l
a, 9

3.20 | 4.00

Bier 

Vom Fass

Flaschenbier



Augustiner Helles   0,5l
a, 9

4.50

Schöfferhofer Kristallweizen   0,5l
a, 9

4.50

Berliner Berg Pils (non-alcoholic)  0,33l
a

3.50

Erdinger Hefeweizen (non-alcoholic)  0,5l
a

4.50

Berliner Berg Pils   0,3l | 0,4l
a, 9

3.20 | 4.00

 Berliner Berg Lager   0,3l | 0,4l
a, 9

3.20 | 4.00

Radler   0,3l | 0,4l
a, 9

3.20 | 4.00

Beer

On tap

Bottled beer



 

 

 

Weißwein
Roth Grauburgunder, trocken   o, 9

0,2l | 0,75l

8.00 | 27.00
Périgord Sauvignon blanc  o, 9 

0,2l | 0,75l

7.50 | 25.00
Chateaux La Galante Entre-deux-Mers, trocken   o, 9

0,2l | 0,75l

7.00 | 23.00
Weißweinschorle  o, 9 

0,2l

6.50

Rotwein
Côtes du Rhône Rouge, trocken   o, 9

0,2l | 0,75l

7.50 | 25.00
Campagnola Rosso Del Salento, trocken   o, 9

0,2l | 1l

8.00 | 30.00

Sekt
Winzersekt Bernard Massard, Mosel   o, 9

0,1l | 0,75l

7.00 | 30.00
Winzersekt Bernard Massard, Mosel, alkoholfrei o 

0,1l | 0,75l

7.00 | 30.00
Crémant de Loire  o, 9 

0,1l | 0,75l

8.00 | 34.00

Wein & Sekt



 

 

 

White Wine
Roth Grauburgunder, dry   o, 9

0,2l | 0,75l

8.00 | 27.00
Périgord Sauvignon blanc   o, 9

0,2l | 0,75l

7.50 | 25.00
Chateaux La Galante Entre-deux-Mers, dry   o, 9

0,2l | 0,75l

7.00 | 23.00
White Wine Spritzer  o, 9 

0,2l

6.50

Red Wine
Cotes du Rhone Rouge, dry   o, 9

0,2l | 0,75l

7.50 | 25.00
Campagnola Rosso Del Salento, dry   o, 9

0,2l | 1l

8.00 | 30.00

Sparkling Wine
Winzersekt Bernard Massard, Mosel   o, 9

0,1l | 0,75l

7.00 | 30.00
Winzersekt Bernard Massard, Mosel, non-alcoholic  o

0,1l | 0,75l

7.00 | 30.00
Crémant de Loire  o, 9 

0,1l | 0,75l

8.00 | 34.00

Wine & Sparkling Wine



           

Gin Tonic 3, 10

Tanqueray | Thomas Henry Tonic Water | Zitrone 
8.00

 

 

 

 

Longdrinks

Wild Berry Spritz  o, 9

saisonale Beeren | Wild Berry Tonic | Prosecco | Limette
9.50

 Campari Spritz   1, 9, o

  Campari | Prosecco | Soda
9.00

Negroni    1, 9, h, o

süßer Wermut | Gin | Campari 
9.50

 Limoncello Spritz  1, 9

 Limoncello | Prosecco | Soda | Minze
9.00

Aperol Spritz  o, 1, 9

Aperol | Prosecco | Soda | Orange (auch alkoholfrei)
8.00

Hugo  1, 9

 Holunderblüte | Limette | Prosecco | Soda 
9.00



Gin Tonic   3, 9, 10

tanqueray gin | thomas henry tonic water | lemon 
8.00

 

 

 

 

Longdrinks

Negroni    1, 9, h, o

sweet vermouth | gin | campari 
9.50

Aperol Spritz   1, 9, o

aperol | prosecco | soda | orange (alcohol-free available)
8.00

 Limoncello Spritz  1, 9

 limoncello | prosecco | soda | mint
9.00

 Campari Spritz   1, 9 o

  campari | prosecco | soda
9.00

Wild Berry Spritz  3, 9, 10

seasonal berries | wild berry tonic | prosecco | lime
9.50

Hugo  1, 9

 elderflower | lime | prosecco | soda 
9.00



 

Viva con Agua  laut | leise 0,33l
2.50

 fritz-kola   1  
0,33l

 fritz-kola zuckerfrei/light  1, 11
0,33l

fritz-limo zitrone 3 
0,33l

 

fritz-limo orange 1, 3
0,33l

fritz-spritz bio apfelschorle 0,33l

 fritz-spritz bio rhabarberschorle 0,33l
3.50

Thomas Henry Ginger Ale   1
0,2l

Thomas Henry Tonic Water   3, 10
0,2l

 Thomas Henry Bitter Lemon  3 
0,2l

3.50

 Bauer Apfelsaft  0,2l

 Bauer Orangensaft 0,2l
3.50

Heißes Softdrinks
Espresso 

2.80
Espresso Macchiato

3.00
Doppio 

3.30
Lungo 

3.10
großer Lungo

3.80

Flat White   g

3.80
Cappuccino g 

3.50
doppelter Cappuccino g

4.50

Moccachino g

3.50

Latte Macchiato g

Milchkaffee g 

4.10

extra shot Espresso 
0.50

Heiße Schokolade  g

Chai Latte  g

4.80

Frischer Ingwertee 
Frischer Minztee 

4.50

+ Minze | Orange | Zitrone 
je 0.50

Earl Grey 
Grüner Tee

3.50

*alle Kaffeespezialitäten auch mit Hafermilch erhältlich



 

Viva con Agua  sparkling | still 0,33l
2.50

 fritz-kola  3 
0,33l

 fritz-kola sugar-free   1, 11
0,33l

fritz-limo lemon 3 
0,33l

 

fritz-limo orange  1, 3
0,33l

fritz-spritz organic apple spritzer 0,33l

 fritz-spritz organic rhubarb spritzer 0,33l
3.50

Thomas Henry Ginger Ale   1
0,2l

Thomas Henry Tonic Water   3, 10
0,2l

 Thomas Henry Bitter Lemon  3 
0,2l

3.50

 Bauer apple juice  0,2l

 Bauer orange juice 0,2l
3.50

Hot drinks Soft Drinks
Espresso 

2.80
Doppio 

3.30
Lungo 

3.10
large Lungo

3.80

Flat White   g

3.80
Cappuccino g 

3.50
double Cappuccino g

4.50

Moccachino g

3.50

Latte Macchiato g

Café au Lait g 

4.10

extra shot of Espresso 
0.50

Hot Chocolate  g

Turmeric Latte  g

Chai Latte  g

4.80

Fresh Ginger Tea
Fresh Mint Tea 

4.50

+ Mint| Orange | Lemon 
je 0.50

Earl Grey 
Green Tea

3.50

*all coffee specialties are also available with oat milk



Allergene/Zusatzstoffe 

Es hat Ihnen geschmeckt?
 

Wir machen Catering für alle Anlässe und in allen
Größenordnungen. Wir bieten Fingerfood oder Menü, mit oder
ohne Service & Equipment, zur Abholung oder Anlieferung.
Gerne erstellen wir Ihnen ein unverbindliches Angebot.
catering@kulturcatering-berlin.de kulturcatering-berlin.de

a glutenhaltiges Getreide, b Krebstiere und -erzeugnisse, c Eier und -
erzeugnisse, d Fisch und -erzeugnisse, e Erdnüsse und -erzeugnisse, 
f Soja und -erzeugnisse, g Milch und -erzeugnisse, h Schalenfrüchte und
-erzeugnisse, l Sellerie und -erzeugnisse, m Senf und -erzeugnisse, 
n Sesamsamen und Erzeugnisse, o Schwefeldioxid und Sulfite, p
Lupinen und -erzeugnisse, r Weichtiere und -erzeugnisse, 
1 mit Farbstoff, 2 mit Konservierungsstoffen, 3 mit Antioxidationsmitteln, 
4 mit Geschmacksverstärker, 5 geschwefelt, 6 geschwärzt, 7 gewachst, 
8 mit Phosphat, 9 mit Alkohol, 10 mit Milcheiweiß, 11 mit
Süßungsmitteln, 12 genetisch verändert, 13 koffeinhaltig, 14
chininhaltig

@kulturcatering



Allergens/Additives

Did you enjoy your meal?
 

We provide catering for all occasions and any group size.
We offer finger food or full menus, with or without service and
equipment, for pickup or delivery.
We would be happy to prepare a non-binding quote for you.
catering@kulturcatering-berlin.de kulturcatering-berlin.de

a cereals containing gluten, b crustaceans and products thereof, c
eggs and products thereof, d fish and products thereof, e peanuts
and products thereof, f soybeans and products thereof, g milk and
products thereof, h nuts and products thereof, l celery and products
thereof, m mustard and products thereof, n sesame seeds and
products thereof, o sulphur dioxide and sulphites, p lupin and
products thereof, r molluscs and products thereof, 1 with colourings,
2 with preservatives, 3 with antioxidants, 4 with flavour enhancers
5 sulphur-treated, 6 blackened, 7 waxed, 8 with phosphate, 9
contains alcohol, 10 contains milk protein, 11 with sweeteners, 12
genetically modified,13 contains caffeine, 14 contains quinine

@kulturcatering


	Herzlich Willkommen im  Konzerthaus Café Emilie Mayer
	A warm welcome to Konzerthaus Café Emilie Mayer
	Zweites Frühstück
	bis 15 Uhr
	Brioche Smashed Avocado | baked egg | Chipotle a, g, c g

	Pain au Chocolat a, g
	Hausgemachtes Granola  Honig | geröstete Haferflocken mit Nüssen & Samen |  Joghurt | Früchte der Saison a, g, Nüsse
	8.50

	vegan mit Soja-Joghurt f
	+ 0.50

	Glutenfreies Müsli Beeren | Mandeln | rote Beete-Spiralen g, h
	8.50
	8.50

	mit Lachs d
	+ 4.00

	mit Bacon (Schwein) 2
	+ 2.50

	Joghurt   saisonale Früchte | Nusscrunch g, h
	8.50

	vegan mit Soja-Joghurt f
	+ 0.50


	Croissant a, g
	2.50
	2.80


	Second Breakfast
	until 3 pm
	Brioche Smashed Avocado | baked egg | chipotle a, g, c g

	Pain au Chocolat a, g
	Homemade Granola  Honey | Roasted oats with nuts and seeds |  Yogurt | Seasonal fruit a, g, nuts
	8.50

	vegan option with soy yogurt f
	+ 0.50

	Gluten-free muesli Berries | Almonds | Beetroot spirals g, h
	8.50
	8.50

	with salmon d
	+ 4.00

	bacon (pig) 2
	+ 2.50

	Yoghurt seasonal fruits | crushed nuts g, h
	8.50

	vegan option with soy yogurt f
	+ 0.50


	Croissant a, g
	2.50
	2.80


	Stulle & Brot
	Wir bereiten unsere Stullen frisch für Sie vor. Bei einem hohen Gästeaufkommen kann es zu Wartezeiten kommen. Bitte sprechen Sie uns an.
	Geröstetes Landbrot  Frischkäse | Wildkräuter & Romana |  Fenchelsalami (Schwein) | Bergkäse |  Rosmarinschinken (Schwein) a, c, g, m
	12.50

	Geröstetes Landbrot geröstetes Gemüse der Saison | Spargel |  Süßkartoffeln a, m
	12.50


	“Stulle” & Bread
	We prepare our sandwiches fresh for you. During peak times, there may be a wait. Please let us know.
	Toasted country bread  cream cheese | wild herb salad & romaine lettuce | fennel salami (pig) | mountain cheese |  rosemary ham (pig) a, c, g, m
	12.50

	Toasted country bread  roasted vegetables | asparagus |   sweet potato a,, m
	12.50


	Salat, Bowls & Quiche
	Pulled Chicken Quinoa | Brokkoli | Tomaten |  Süßkartoffel | Hausdressing m
	12.50

	Grüner Spargel & Avocado Quinoa | Romana & Wildkräutersalat | Kimchi | Zucchini & Karotte | Hausdressing m
	12.50

	Italienischer Panzanella-Salat Burrata | Hausdressing a, g, m
	9.50

	Wildkräutersalat Spargel | Nusscrunch | Hausdressing h, m
	9.50

	Quiche (nach Angebot)  Wildkräuter | Hausdressing a, c, g, m
	9.50


	Salat, Bowls & Quiche
	pulled chicken quinoa | broccoli | tomatoes |  sweet potato | house dressing m
	12.50

	green asparagus & avocado  quinoa | wild herb salad & romaine lettuce |  zucchini & carot | kimchi | house dressing m
	12.50

	italien panzanella   burrata | house dressing g, m
	9.50

	wild herb salad   asparagus | crushed nuts | house dressing h, m
	9.50

	quiche (as offered) wild herbs | house dressing a, c, g, m
	9.50


	Klein & fein
	Bergkäse | Feta & Oliven | Parmesan | Chipotle |  getrocknete Tomaten | geröstetes Landbrot a, g
	10.50
	Fenchelsalami & Rosmarinschinken (Schwein) |  Bergkäse | Oliven | Chipotle | geröstetes Landbrot  a, g, 2
	10.50

	+ ein Glas Wein
	17.50



	petite & neat
	mountain cheese | parmesan | chipotle |  dried tomatoes | toasted country bread a, g
	10.50

	fennel salami & rosemary ham (pig) | mountain cheese |  olives & chipotle |  toasted country bread a, g, 2
	10.50
	+ one glas of Wine
	17.50



	Bier
	Flaschenbier
	Vom Fass

	Beer
	Bottled beer
	On tap

	Wein & Sekt
	Wine & Sparkling Wine
	Longdrinks
	Longdrinks
	Heißes
	Softdrinks
	Espresso  2.80 Espresso Macchiato 3.00 Doppio  3.30 Lungo  3.10 großer Lungo 3.80
	Flat White g  3.80 Cappuccino g  3.50 doppelter Cappuccino g 4.50
	Moccachino g 3.50
	Latte Macchiato g Milchkaffee g  4.10
	extra shot Espresso  0.50
	Heiße Schokolade g  Chai Latte g  4.80
	Frischer Ingwertee  Frischer Minztee  4.50
	+ Minze | Orange | Zitrone  je 0.50
	Earl Grey  Grüner Tee 3.50
	Viva con Agua 0,33l laut | leise  2.50
	fritz-kola 1  0,33l   fritz-kola zuckerfrei/light 1, 11 0,33l fritz-limo zitrone 3 0,33l  fritz-limo orange 1, 30,33l fritz-spritz bio apfelschorle 0,33l  fritz-spritz bio rhabarberschorle 0,33l 3.50
	Thomas Henry Ginger Ale 1 0,2l  Thomas Henry Tonic Water 3, 10 0,2l   Thomas Henry Bitter Lemon 3 0,2l  3.50
	Bauer Apfelsaft 0,2l   Bauer Orangensaft 0,2l 3.50

	Soft Drinks
	Hot drinks
	Espresso  2.80 Doppio  3.30 Lungo  3.10 large Lungo 3.80
	Flat White g  3.80 Cappuccino g  3.50 double Cappuccino g 4.50
	Moccachino g 3.50
	Latte Macchiato g Café au Lait g  4.10
	extra shot of Espresso  0.50
	Hot Chocolate g  Turmeric Latte g  Chai Latte g  4.80
	Fresh Ginger Tea Fresh Mint Tea  4.50
	+ Mint| Orange | Lemon  je 0.50
	Earl Grey  Green Tea 3.50
	Viva con Agua 0,33l sparkling | still  2.50
	fritz-kola 3 0,33l   fritz-kola sugar-free 1, 11 0,33l fritz-limo lemon 3 0,33l  fritz-limo orange 1, 3 0,33l fritz-spritz organic apple spritzer 0,33l  fritz-spritz organic rhubarb spritzer 0,33l 3.50
	Thomas Henry Ginger Ale 1 0,2l  Thomas Henry Tonic Water 3, 10 0,2l   Thomas Henry Bitter Lemon 3 0,2l  3.50
	Bauer apple juice0,2l   Bauer orange juice 0,2l 3.50

	Allergene/Zusatzstoffe
	a glutenhaltiges Getreide, b Krebstiere und -erzeugnisse, c Eier und -erzeugnisse, d Fisch und -erzeugnisse, e Erdnüsse und -erzeugnisse,  f Soja und -erzeugnisse, g Milch und -erzeugnisse, h Schalenfrüchte und -erzeugnisse, l Sellerie und -erzeugnisse, m Senf und -erzeugnisse,  n Sesamsamen und Erzeugnisse, o Schwefeldioxid und Sulfite, p Lupinen und -erzeugnisse, r Weichtiere und -erzeugnisse,  1 mit Farbstoff, 2 mit Konservierungsstoffen, 3 mit Antioxidationsmitteln,  4 mit Geschmacksverstärker, 5 geschwefelt, 6 geschwärzt, 7 gewachst,  8 mit Phosphat, 9 mit Alkohol, 10 mit Milcheiweiß, 11 mit Süßungsmitteln, 12 genetisch verändert, 13 koffeinhaltig, 14 chininhaltig

	Es hat Ihnen geschmeckt?
	Wir machen Catering für alle Anlässe und in allen Größenordnungen. Wir bieten Fingerfood oder Menü, mit oder ohne Service & Equipment, zur Abholung oder Anlieferung. Gerne erstellen wir Ihnen ein unverbindliches Angebot. catering@kulturcatering-berlin.de kulturcatering-berlin.de

	Allergens/Additives
	a cereals containing gluten, b crustaceans and products thereof, c eggs and products thereof, d fish and products thereof, e peanuts and products thereof, f soybeans and products thereof, g milk and products thereof, h nuts and products thereof, l celery and products thereof, m mustard and products thereof, n sesame seeds and products thereof, o sulphur dioxide and sulphites, p lupin and products thereof, r molluscs and products thereof, 1 with colourings, 2 with preservatives, 3 with antioxidants, 4 with flavour enhancers 5 sulphur-treated, 6 blackened, 7 waxed, 8 with phosphate, 9 contains alcohol, 10 contains milk protein, 11 with sweeteners, 12 genetically modified,13 contains caffeine, 14 contains quinine

	Did you enjoy your meal?
	We provide catering for all occasions and any group size. We offer finger food or full menus, with or without service and equipment, for pickup or delivery. We would be happy to prepare a non-binding quote for you. catering@kulturcatering-berlin.de kulturcatering-berlin.de


